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This document is written based on references below:

» China, TCA, HK, Japan, Korea (1998), Summary of Proposed Sources for Stage 2 of Plane 2

(CJK Ideographs). IRG N0568R ( ).

% IRG (1999), CJK Unified Ideographs Extension B, Working Draft Version 2.0 (partial). IRG
N0624 ( ).

% IRG (1999), Proposal for Additional Ideographs (IRG#13).

x IRG Rapporteur (1999), SuperCJK 9.0. (WG2 N2109).

% IRG (1999), CJK Unified Ideographs Extension B WD 6.0. (WG2 N2105).

x IRG (2000), Summary of Extension-C Submissions.

x  IRG (2000), Super CJK Version 10.2.

x China NB (2007), Urgently needed characters. IRG N1366.

x China NB (2008), Evidences of CJK_D candidates from China.

x China NB (2008), Evidences of Urgently Needed Characters.

% China NB (2012), Extension F Submission from China (1,385 ideographs).

% Boris Zhang (2025), Proposal for changing the source reference information for 1,417 G-
Source characters.

% Judith Chen (2025), Request for consideration to update the source reference values for 82
GXC-source characters.

% Judith Chen (2025), Feedback on IRG N2835.

Recently, in s and , Boris and Judith proposed new source reference
values for the GCH-, GCY- and GXC-source characters. Despite to their great works, it is necessary to
do more research on the edition of dictionaries adopted in the original submission, in order to the
source evidence of new proposal having better match to the original submission sources.

First of all, let’s review the submit history of GCH-, GCY- and GXC- sources and their
characteristics of suffixes in different stages.

Ext. B Stage. In the original draft of CJKUI Ext. B (IRG N0624 [ 1), the G-source only
included GKX-, GHZ- sources, and GCH- and GCY- sources were not included in the draft. It was not
until IRG N0637 was submitted in China (information from ) that the GCH-source and
GCY-source were included in SuperCJK v8.0 and officially entered the draft of the sixth version of Ext.
B ( ), which was finally encoded. At this stage, the characters under the two references only
marked the prefix of the source, and did not distinguish the suffix of different characters.
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Fig 1. GCY & GCH Source in SuperCJK v10.2 ( )

Ext. C & Ext. E Stage. China submitted the characters from the references, such as GCY, GCH, GXC,
etc., at this stage. According to , information of the three references, GCY, GCH, GXC, is as
follows:

3.Sources:<

--Fountain of Vocabulary¢

--Chinese Vocabulary<

--Chinese Daily Dictionary<

--First Set Variant Font Collection and Simplified Table, from Language Character
Standard Manual.<

--The Unabridged Chinese Dictionary {735 K& ) (55 —hR).«

--Ci Hai(1999) (@&HE) (99 fif)¢

--Encyclopedia of China  (*FH K AR EE) (5 )¢ . : L

--Ci Yuan:A Dictionary of Chinese Etymology(Revised Edmon) CERRY (1BIT A)e GCY Cl Yuan (ReVISed Edltlon)

--A Dictionary of Current Chinese(Revised Edition) {Fif{ ﬂﬂ'ﬁ Y (BT A)e <<§¥ HE» (ﬂ% %‘Tz’g)

--Xin Hua Chinese Dictionary(Revised Edition,1998) ( ’J)[iilﬂ— ) (1998 f5RT A)« . .

--A Dictionary of Classic Chinese { f U BRI ) (55 —hR)< GCH Cl Hal (1999)

—-People's Daily (AR H) « TN

KPS 10721--2000¢ (EEE) (99 hR)

~Korea Iripitake (mRARE) GXC  Xiandai Hanyu Cidian (Revised Edition)

--Myongmoon Dictionary (B L K7 #) «

(BURBEFEFIM) (IBETA) (abbr. XDHYCD)

Fig. 2 Summary of references submitted in Ext. C Draft,

At this stage, the suffix of the references under the three submission sources is a set of serial
numbers shared by 10 sources, including GBK, GHC, GCH, GCY, GXH, GGH, GXC, GWZ, GRM, GDZ,
etc. Since is mentioned here, this document does not give specific examples.

Ext. D (UNC) Stage. The GXC-source in Ext. D was introduced when replacing the then deprecated
GGFHZB-source. At this stage, according to evidences provided by , the first four digits of
the GXC-source suffix refer to the page number of the fifth edition of XDHYCD, and the last two digits
refer to the prefix serial number under its page. Since is mentioned here, this document
does not give specific examples.

Ext. F Stage. In , China again submitted GCY-source characters. At this stage, the first
four digits of the GCY-source suffix refer to the page number of the so-called the second edition of Ci
Yuan ({(BE)% —iR), and the last two digits are 0. Since is mentioned here, this document
does not give specific examples.

Next, analysis of the edition of dictionaries used in IRG N2835R / N2837 / N2838.

Declaring the importance of locating the printed edition of dictionaries. When sorting out the
characters, it is necessary to do researches on the printed edition of the dictionaries and use the
correct edition as index reference. Since we do not yet know the usage of characters of different
printed editions of the previous three sources, here we take the change process of a GGH-source
character, U+2BDE9 /&, in (R MYEE —IK as an example. The following are the character
usages of 1999 Shenyang 3™ printed edition (1999 4£7LfH 3 HI), 2003 large character edition book 3¢
printed edition (2003 K74 3 HI) and document. Due to the inconsistency of the printed
editions used for supplementary evidence at that time, some characters could only be given
traditional forms evidence in IRG N1519:
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Fig. 3 Different character usages of different printed editions

For GCH-source, IRG N2835 originally used (#if#)1999 4 #5HIA as a reference source, but
after IRG N2838 reminded it, it was changed to (& f)1999 M ¥ K4 that can be indexed
corresponding to the original proposal. However, IRG N2835R does not provide a printed edition of
the texts used to organize the characters. It should be noted that IRG N0568R (WG2 N1868) (released
on 1998-05-14) and IRG NO0659R (released on 1999-05-20), which mentioned this dictionary, were
released slightly earlier than the initial publication time and printing time (September 1999) of ¥ X
A, so it is unknown whether the previous edition is included, and only the first printed edition of the
1999 edition of Ci Hai is the edition that best fits the usage of characters of original proposal.

In addition, it is noted that Ci Hai has published both ¥E4 and ¥EZEA in 1999, and the
former has 3 million characters more than %% 4. Therefore, it is necessary to research on the usage

of characters of these three editions and choose the edition that can cover the most characters as a
reference source.

(1999 F A AA)

F & 787 %1092 1/16 ENdk 3885
= # 17080000 ¥ 1S

Mok 19999 AW

Bk 199949 JI% | EIBl
MoM 132000

$# 8 ISBN 7-5326-0574-4/N - 3
® B 480% (=W

¥ EA W KA
Fig. 4 Different editions of Ci Hai (1999)

1999 4E 7 (FEHE) 75 1989 4F R MY JERE FAETTWI . BTl a-F, i 16534

A INE] 19485 A (L =S R AR5 b id 3k #9F 17678 1) ; BT A H, i
120000 Z&34 0B 122835 . #2179 5 AU 5k B 73 SME %0 28 LA SCiE
Bl R £ R, N E Ak RFHAFE N H B, BSOT A REF AT 4L
WRFESH . FIN, B AETRME TR OE 228 K R 20 i H AR R
FHRT % 6. FlBRERARRN —KFe. BEARCHEL 1.6

iAW, H 1989 4R A 3300 HEH AN 385%, HF HHFHBREHREAE .
e B A< B B BR 1R 25 P 3600 AXHE, L 1989 4E ¥ b 10% , SCFH A 5
EZAMFE, £H5E, ¥EAL 2000 775, FRAL 1700 J7 T, 551 1 1989
SRR INLY 400 TT M 100 T F.

Translate: The 1999 edition Ci Hai was revised on the basis of the 1989 edition. the
number of single words received increased from 16,534 to 19,485 (there were 17,678
listed as the prefix with the No. 2 Song style); The number of words collected has
increased from 120,000 to 122835. ... The popular edition (¥ 8 7) is accompanied
by more than 3,600 black and white line drawings, an increase of 10% over the 1989
edition, and the text part is the same as the color picture edition (¥ El#). The length
of the book is about 20 million characters in the color picture edition and about 17
million characters in the popular edition, an increase of about 4 million characters
and 1 million characters respectively compared with the 1989 edition.

Fig 5. Relative News of Ci Hai (1999) <https://www.docin.com/p-922384928.html>
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For GXC-source, based on the relevant evidence of China's submission of characters in Ext. D (IRG
N1532R), IRG N2837 recommends that the fifth edition of XDHYCD be used as the basis for character
collation. However, the publish information shows that the fifth edition of XDHYCD was first printed
in June 2005, later than the draft of the character proposal submitted by China to IRG at Ext. C & Ext.
E Stage (IRG N0726, 2000).

We consider that China's submission in Ext. C should be based on the third edition of XDHYCD.
According to the publish information in the figure below, it can be seen that the third edition of
XDHYCD was the first and only edition described as a "revised edition" (11T 74) before 2000. This
matches IRG N0743 in terms of time and source description.

XIANDAI HANYU CIDIAN
AL I IE A s

& RIS B RO i g0 R 5

CAE STERIEI P A8 5 B BB SiEY 100732
HARET SO b

A BCERE R A 36 5 i ECER 6 100710,
N Bl stk cEnml)T
B = ISBN 978-7-100-04385 1
AR ROO1960 R EIA

1965 & id FH A

1978 412 J 55 1 ki
1983 %1 F] 45 2 ig
1996 47 J| 1 3 AR
2002 E5 H X 4 IR
2005 6 H 95

Fig 6. Publish information of the third edition of = Fig 7. Publish information of the fifth edition
XDHYCD (BRI 6] S 55 = i) of XDHYCD (BRI A L35 FA)

Fortunately, although the two submit stages use different editions, several characters from the
GXC-source in Ext. D can be found in the third edition:

Glyph Unicode Location Image

e CBMRPOE R B 35 =k mén (B R E.
Ty | UeB7AY | s e 3 1 A B oy T peee .

CHRPGETRISL) 35 =hR hong (> B EHWHNEE.

b vamrr | o . 51 4 gt
ik DB L) 85 =hi N84 A T 8 % 5
1 U2BBIC | e 0035t 9 Ak 381 4 B . oo .

N LR IR
FA | us2B7RC s 110 ek "

Table. 1 Evidence of GXC-Source characters of Ext. D in 3t Edition of XDHYCD

At the same time, due to the addition and deletion between the third and fifth editions, some GXC-
source characters in Ext. C or Ext. E could not be found in the fifth edition (which is presented in [RG

* U+2B7FC % was included in XDHYCD after CNTERM announced Chinese translation of Darmstadtium in 2003, and
encoded in Ext. D in 2012, later than the release time of the third edition of XDHYCD. If the reference source used is
determined to be the third edition of XDHYCD, the G-source of this character should be changed to GCE-110.
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N2837), and the third edition could also cover these characters:
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Glyph Unicode Location Image
o DO B =k oni &
2 | URZBIFY | oo 50 5 4 sk 58 1A Sap ™
ha 3.
W | vranses CBURTUETIL) 5=k :
5532 30 5 83k 1A o oS e
: 6 @AFEF:-H~ |~
R . F (TF) Bmst~. OmRwmn
57 | vases |tmm woe | PR
12120 FESAHFEK FE224MFE (?EE:‘B‘[I[)IE'-'(EEIIIE)I?NE““(VHEJ'.I
7). @MYL E TR E
ek CIRTUE R L) 85 =R i W o559 T [W R ]
JBE | URZBDS2 | 000 5t 45 3 ek 35 2 4o B o, 70"
- CHMRDETRI L) 5=k bi FAI7.
W5 | URZBDS8 | e St 5 7 a2 A R (3)." £} g
N CHMRDOETRI L) 55 =R da W 68 TEKALRE I (bT-
fik | vracma | s . 51 4 FBE () oo,
. CURDOETIY) =k T —
FE | UP20925 | oo i w6 sk 35 1A %

Table. 2 Evidence of GXC-Source characters not found as head ones in IRG N2837

For GCY-source, based on the relevant evidence of China's submission of characters in Ext. F (IRG
N1886), both IRG N2835R and IRG N2838 used (HHE)VEE/NTHEL 2/ as the source collation basis.
However, the earliest publication of this edition was in 2009, much later than the original publication
time when China submitted the edition in Ext. B, C and E.

JLRF 0 =20

www:kongfzicom!

Fig 8. Publish information of &:F (& 60 F4ELZR)
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According to Appendix A, there are four-volume edition (P4t A), two-volume edition (Fifit4%) and
four-volume binding edition (PUM&ITA) of (&K) that meet the submission conditions of the Ext. B,
C and E. Due to the large number of compatible editions, it may be difficult to carry out the collation
of relevant sources.

Finally, suggestions for future work.

For GCH-source, in order to fit the character appearance of the original proposal when it was
published, the initiator of the proposal needs to confirm the edition and printing number of the book
used to sort out the glyphs, and refer to the analysis of this document to carry out the work based on
the first printed edition of the first edition of ¥ &4, BEA or BEZHEA. The source prefix and
corresponding description of the recommended edition of this proposal are as follows:

GCH (&Fifg) 1999 H:fR % KA (Ci Hai 1999 Edition), kg E¥#E&E4HAR
#, 1999, ISBN 978-7-5326-0574-4, 15t Printed (if % & 74)

(EEdg) 1999 ik BEA (CiHai 1999 Edition), ki EH#E&ESHAER
#k, 1999, ISBN 978-7-5326-0523-X, 1%t Printed (if #E4)

(FrifE) 1999 MR HEBMA (CiHai 1999 Edition), bi#fg: LifgsEds
Hihictt, 1999, ISBN 978-7-5326-0523-X, 1%t Printed (if #EIZHEA)

For GXC-source, in order to fit the usage of characters of the original proposal at the time of
publication, and since the edition used in the original proposal almost includes characters submitted
with the new version as evidence, this document recommends that the GXC-source use the third
edition of XDHYCD as the reference source, and proposes to modify the existing source index
according to this edition, and the modified source prefix and corresponding description are as follows:

GXC (BMRDUEHIL) 3 3 RIBITA (Xiandai Hanyu Cidian 3+ Edition
(revised)), Jbx: FESSHIAIH, 1996, ISBN 978-7-100-01777-7

However, according to Appendix A, from the first printing of the third edition of XDHYCD to the
time when China completed the proposal to Ext. C, there were more than 70 printed editions, and the
specific printed edition used in the proposal at that time was difficult to locate. It’s able to choose a
number of books with different printed editions that meet the time requirements for position
comparison, and design a more stable suffix. An index of the 255th printed edition of July 2000 is
provided for information in Appendix B and in the annex to the table entitled GXC.xlsx.

For GCY-source, since it has been determined that Ext. B, C, E and Ext. F use completely different
printed editions, it is necessary to compare the wording of different editions. This document tends to
identify the reference source of GCY as (&) (revised edition) in 20th century, and whether it is a
four-volume edition (PUff4), a two-volume edition (Fiff}A) or a four-volume binding edition (P &1T
) needs to be examined in the future. For characters that do not exist in the old edition of {&£Ji) but
exist in the new edition, consider changing the reference to GCYR (GCY-Revised), with the source
prefix and corresponding description as follows:
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GCYR () 2E 60 FELZMR (FIlA) [ ALxd @ J7&R T, 0. s
JRIETTE / Ra5s AT 4R, 2009, ISBN 978-7-100-05736-3

Thanks Mr. Tao Yang for checking this document.

(End of Main Text)
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Appendix A All editions of XDHYCD, Ci Hai (1999), and Ci

Yuan (Revised Edition) within the scope of consideration

1. XDHYCD (Revised Edition)

B UBITA) 1996 4 7 HIBITH 3 Ml

® 199 % 7 H

® 1999 4 6 H

2. Ci Hai (1999)
WHA GEH, TBA) 1999469 FH 1 h

JeEE 184 kAT

JEHEE 234 KHET

® 1999 4£ 9 H % 1 XHI

HEEEA GRE, WEA) 199949 A% 1R

® 1999 4£ 9 H % 1 XHI

BRA GEE, =8B4) 199949 HH 1)k

® 1999 4£ 9 H % 1 XHIN

3. Ci Yuan (Revised Edition)

PaiA GE—M) 1979 4E 7 AIBETE 1 W

1979 4 7 H
1979 4 10 H
1979 4 10 H
1979 4 11 H
1979 4 12 H
1980 4 2 H
1980 4 3 H
1984 4 6 H
1986 4 3 H

LS 1 KA
FEPUSE 1 KET
RS 1 KHET
FEEE 1 KA
WIS 1 KHET
S 1 KHEI
LB 2 KHET
L5 3 KHET
L5 4 KA

------ (After IRG N0743, 2000.6)

Choose a printed edition no later than June 2000.

1987 4 8 H
1990 4 2 H
1992 4 2 H
1995 4 1 H

1996 4 5 H
1998 4 6 H

PamEA G
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1980 4 8 H

L5 5 KHI
AL 6 XHI
LR 7 KET
L5 8 XHI

L5 10 ZRETR
JEnEsE 11 XA

1980 4 8 HIBATH 1 Wi
LB 1 KET
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1981 4 1 H
1981 % 4 H
1981 % 5 H
1981 % 5 H
1984 4 3 H
1986 4 4 H
1987 4 8 H

1992 4 3 H
1992 4 7 H
1996 4 5 H

PafAs GE=mh)

PubA GEPM) 1983 4 12 HIBETH 1 K

1981 4 12 H
1982 4 4 H
1982 & 4 H
1982 4 6 H
1982 4 8 H
1982 4 1 H
1984 4 7 H
1984 4 3 H

1987 4 10 H
1990 4 2 H
1992 4 2 H

1998 & 7 H

1983 4¢ 12 A
1984 4 2 H
1984 4 3 H
1983 4 12 H
1986 4 6 H
1987 4 10 H

1992 4 2 H

1996 % 5 H
1998 4 7 H

TEEES 1 XEI
BEVEES 1 XHIA
BEWES 1 XHIR
WSS 1 XA
LB 2 XE
JeniEE 3 XE
LR 4 KHEI

L5 6 XHI
LR 7 XET
Jeni 8 XA

1981 4 12 ABETH 1 Wi

LRI 1 XEI
FEEE 1 XHI
WSS 1 XHEIR
MRS 1 XHEIR
BEHES 1 XHEIR
JenLEE 2 XE
B 2 KHI
LR 3 KEI

L5 5 KA
L5 6 XA
LR 7 XEI

L5 10 ZXH

LR 1 XEI
RS 1 KE
MRS 1 X
LR 2 KA
LR 3 KHEI
LR 4 KET

L5 6 XA

JenisE 8 KA
L5 9 KA

Ideographic Research Group Document

PaibA (BETA) 1988 4FE 7 HH 1 i

® 1988 4 7 H
1988 4 9 H
1989 4 3 H
1991 4 12 H

1995 4 11 H
1997 4 3 H
1998 4 7 H
1999 4 3 H

LS 1 KA
L5 2 KHET
Jen 3 KHE
LRSS 4 XEI

JEHE 6 XHI
JeniEE 7 X
JeHE 8 KHI
L5 9 XHET

PilA 1983 4F 12 AIBETES 1 i

1990 4 7 H
1991 4 12 H
1995 4 5 H
1997 4 9 H
1998 4 9 H
2000 4 1 H

B 1 KA
LB 2 KET
L5 3 KA
L5 4 KA
L5 5 KA
L5 6 XA

it (R 60 JASER )

2009 4F 9 HIBET A&

® 2009 £ 9 H % 13 XA
® 2010 £ 2 H 3 14 XHIW

Pt G 60 HAERIR)
® 2010 £ 9 H % 16 XHIW
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Appendix B References of GXC-source based on the third edition of XDHYCD

1. References for current sources updating

Unicode | Glyph Location Current Source | Suggested Source Note
U+2A7DD j% . 6§?§§?§3§f§? s GXC-3001.22 GXC-0600081
U+248DD | i 1 Siifgigﬁgﬂf; f ?g‘ g | GXC-1002.69 GXC-1572081
U+2AA07 ][ﬁ 1 g;ﬁgﬁa f g}i‘ g | GXC-1003.68 GXC-1282031
U+2AA0A )/?A . ﬁfgﬁ%’?ﬁ@ f ;ﬁf g | GXC1003.72 GXC-1200061
U+2AA27 | A . Si?gggsiiﬂ?f;? . GXC-3003.84 GXC-0832081
U+2ABSB };ﬁ . §f’;§ﬁi@ f ;’ﬂf g | GXC-1005.72 GXC-1381041
U+2AF47 Hfle . 7%}?;??3%%;? . GXC-1009.53 GXC-0710021
U+2B088 /}Iﬁx‘g . 3§§m§i§§iﬂ3ﬁ§? . GXC-1011.00 GXC-0367021
U+2B1F4 % . éimgigﬁij\ﬂgf;? . GXC-2013.47 GXC-0187041
U+2B230 ?%‘\ 1 Oiié@;igﬁiﬂf; f ?g‘ g | GXC-1014.04 GXC-1006041
U+2B362 1]3.50 . ﬁ?g?gﬁ\ﬂ?fg? s GXC-3016.16 GXC-0915061
U+2B37B 1§ 1 ﬁ?ggﬁ?f;i?ﬁ g | GXC-3016.87 GXC-1346181
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Unicode | Glyph Location Current Source | Suggested Source Note
> CHMRDGE R B 35 =k
+2B3A XC-1017.44 XC-0411071
URBAC ) BT | maniw w74k miay | Ooot0 GXC-04110
CHMRIGE R B 35 =k
U+2B3CB Eﬁ 5 1019 5 8 12 et g5 1 A | CXC-3017.65 GXC-1019121
T E
U+2B3D0 % . 1;;;“;2“‘1@,]\; f ;f o GXC-1017.70 GXC-1569011
CBMRDGE R ML) 25 =k
U+2B410 %ﬂ 5923 BT 85 6 S B 1 A GXC-3018.46 GXC-0923061
SETID 5=
U+2B5AE, gjﬁ w1 é;};ﬁ%ﬁjﬁi %ﬁﬁl e | GXC402321 GXC-1489141
\ CBMRDGE R B 25 =k
U+2B5AF GXC-5023.25 GXC-0391041
J@\i /3910 HANTK BINT
CBMRDGE R B 25 =k
U+2B5EB | X GXC-3024.06 GXC-0532081
i# 532 5 5 8 Ak 1A
g CBMRDGE R ML) 25 =k
U+2B61E GXC-1024.62 GXC-1288071
Ut 51288 Tl 45 7 sk 1A
N CBMRDGE R ML) 25 =k
U+2B624 gﬁ 3O e 8 1 A GXC-4024.90 GXC-0003091
CHMRIGE R B 35 =k
KX _ _
U+2B62D EEIE 5 1181 T8 B 2 et 85 1 A GXC-1025.21 GXC-1181021
CHMRIGE R B 35 = K
+2B694 XC-2026.42 XC- 1
U+2B69 @Iﬁ] S GXC-2026 GXC-056305
20, CHMRIGE R B 35 =k
U+2B6E3 L%/\ 5 1540 11 85 9 et 51 A GXC-2027.73 GXC-1542071
1k CHARTDUEIR L) 55 =hK
+2B72 XC-2029. XC-1574111
URB72C | WH | 157400 811 A5k 814y | ORC2029.93 GXC-15
s CHMRIGE R B 35 =k
+2B7A XC-0934.04 XC-0867031
U 9 fpﬁ 5 867 T 85 3 S 1 GXC-0934.0 GXC-086703
CHMRIGE R B 35 =k
+2B7F XC-0567.02 XC-0523091
U 9 %/it 52301 85O A3 1 A GXC-0567.0 GXC-052309
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Ideographic Research Group Document

Unicode | Glyph Location Current Source | Suggested Source Note
\ TLE A IR Appeared in 5t
+ - . -
U+2B7FC IJEJjS 5 110 e GXC-0242.07 GCE-110 Edition
1k COMRDUFE T L) 38 =il
+ - . -
U+2B81C 1] S5 003 BT M5 9 A 3 1 A GXC-0992.09 GXC-0923091
e T
U+28B826 | I . 1;%;2“‘5@4’\‘; f%ﬁf o GXC-2000.04 GXC-1212052
> CHMARDUE T L) 55 =R
U+2B892 GXC-2000.36 GXC-0818051
D0 | moism ms s mas
Ty e g
U+2BYEF l% - 3%22“”51@4@ f;;}f e | GXC-4001.46 GXC-1395051
BB ) B=
u+2BAsl | [Bk 7 ﬁ;tgff ; f ﬁ;}f e | GXC-3001.93 GXC-0749121
L CHMARDUE R L) 55 = iR
U+2BA98 GXC-2002.01 GXC-0941151
HE/\ 55941 U1 B 15 sk B 1AE
y CHMARDUE R L) 55 = iR
U+2BAE6 & GXC-1002.24 GXC-0249041
HIF‘:] 924901 ANk B 1T
TR g
U+2BAFE | [B N | g?g%?iﬂgfﬁg? - GXC-3002.27 GXC-0975061
- COMRDUTE T L) 38 =R
+2BB7 i XC-1002. XC-0756021
U C :[:jj 55 756 1 M 2 A 3 1 A GXC-1002.66 GXC-07560
> COMRDUTE T L) 38 =il
U+2BC02 7§$ 55305 B 45 10 Ak 5 1 A GXC-2003.15 GXC-0325101
/el COMRDUFE T L) 38 =il
+ - . -
U+2BD52 }@ w5 1282 B 45 3 A 3 2 A GXC-1003.70 GXC-1282032
COMRDUTE TR L) 38 =i
+2BD > XC-1003.7 XC- 72
U 58 W S5 6351 M5 7 A 3 2 A GXC-1003.73 GXC-00630
COMRDUTE T L) 38 =il
+ - . -
U+2C029 HEE w1312 B 45 2 As 3 1 A GXC-4006.36 GXC-1312021
COMRDUTE T L) 38 =il
+2 XC-2006.52 XC-1375081
U+2C060 2 1375 5 8 8 s g A | OXC20065 GXC-137508
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Unicode | Glyph Location Current Source | Suggested Source Note
U+2C0D8 1‘}?, . é?'j;??i@f;? o GXC-2007.10 GXC-0336061

u+2c12o | B 1 S%Ifgiggff; f ;ﬁ’f e | GXC-2007.28 GXC-1506041

u+2cps | Y . ﬁfg‘ﬁgﬁﬁf; f ;mf e | GXC-2007.75 GXC-1300011

u+2c227 | hlk 1 O«giémgigﬁgﬂf; f ;’ﬂi‘ e | GXC-2008.15 GXC-1093031

u+2c3s9 | Jf 1 Séi)@g?ﬁ?f;ig% jes | GXC-2009.06 GXC-1581141

U+2c4EB | FHfi 1 Offgigﬁgﬂf; f ?g‘ e | GXC1010.64 GXC-1040031

U+2C4FC ﬁﬁ . ﬁfgﬁiﬂfé f g}i‘ g | GXC-1010.69 GXC-1282051

u2csa2 | g lfjr?gilggﬂf; f fﬁmf e | GXC1010.94 GXC-0818101

u+2cso1 | AN 1 Sffgigﬁziﬂf; f ;’ﬂi‘ e | GXC101L31 GXC-1369021

u+2cels | ) o fﬁéﬁgi?;ﬁf; f ;mf e | GXC201L51 GXC-0615191

u+2ce1c | ZH 1 Siffgigg;ﬁf; f ;ﬁ’f g | GXC-101L60 GXC-1583011

U+2C622 @15 . 7§?§§§i@f§? s GXC-2011.82 GXC-0736041

u+2c63s | ZH . 4§2ﬂ§i§iﬁj‘\ﬂ§>ﬁ;ﬁfi o GXC-1012.35 GXC-0430061

u+2ceds | 2R . 39?;???3%%;? o GXC-2012.55 GXC-0344031

U+2ced6 | 2 - ﬁ?g;}gﬁf?fg? o GXC-2012.55 GXC-0346081 Double
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Unicode | Glyph Location Current Source | Suggested Source Note
U+2C714 ﬂji . Zi?ggiij\ﬂgf;? - GXC-1013.27 GXC-0224081

U+2C79F %}ﬁ . 9§§m§i§i§\ﬂ3ﬁ;? o GXC-5014.31 GXC-0975051

U+2C79F i—zﬁ - ﬁ?“;‘;ﬁz‘j\ﬂ?f;? e GXC-5014.31 GXC-0981022 Ee O;fiigCSEI%
U+2C7C1 %ﬁ:’ 1 4§§m§7§§ff;§;m§ g | GXC1014.42 GXC-1497111

U+2C847 ZE&; . é;’??ﬁ?ﬁfﬁ?? e GXC-3015.07 GXC-0929041

U+2C88A Ejl)ﬂ 1 15?;??%;?/%;;%2% g | GXC-3015.44 GXC-1198161

U+2C8C0 ?E? 1 3f2ﬂ§7§iﬂf;§%m§ g | GXC1015.74 GXC-1316121

U+2C8DE | 177 . ff;ﬁgliﬂf; f fﬁmf e | GXC1015.91 GXC-1644011

U+2c925 | 58 w1 6@??;??%; f ?g‘ e | GXC-3016.92 GXC-1653061

U+2C930 1?% . ngg‘zgiiﬁjl\ﬂgfgﬁlﬁ o GXC-2017.08 GXC-0549011

U+2C9C0 f‘t% . Oﬁmg?gffiizgl e | GXC2017.79 GXC-1016111

U+2C9C0 E% . Oﬁfggiggﬁf; f ;mf g | GXC-2017.79 GXC-1019071 Double
u+2cB2B | 4 . 9§§m§i§1§ij\ﬂﬂ$>>f§#f - GXC-4020.09 GXC-0963031

U+2CB32 %m . 9§?§§?ﬁ}l\ﬂ3ﬁ;? o GXC-2020.19 GXC-0968011

u+2ce3a | £H (ARDEER) H=IR GXC-4020.30 GXC-0188011

55188 Ui 55 1 sk B 1A
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Ideographic Research Group Document

Unicode | Glyph Location Current Source | Suggested Source Note
u+2cB3A | £H - 65?;‘;}??2%%5? o GXC-4020.30 GXC-0683011 Double
U+2CB63 %7? . é?;ﬁléﬁj’iﬂ; f ;’bf e | GXC-302L18 GXC-1370051

U+2CB72 %% 1 flffgigﬁziﬁiﬂ; f ;ﬁ}f e | GXC-1021.54 GXC-1214021

U+2CB74 %ﬂ% . 69;2??2%%;? e GXC-1021.57 GXC-0644031

U+2cBA4 | [] . 4;<iﬂ§i§§;j\ﬂ?f§ﬁlﬁ o GXC-3021.99 GXC-0424021

U+2cBA4 | [] s Sf?@ggﬁiﬂz%%;? - GXC-3021.99 GXC-0513062 Double
u+2cBCs | [iE 1 §f;§§§?§; f gf e | GXC-2022.25 GXC-1355061

U+2CC56 Ehﬁ . nggig?j\ﬂgfg? o GXC-3023.15 GXC-0269031

U+2CC66 /ﬁﬁ . é?ﬁ?ﬁiﬁ}l\ﬂ?%%;? o GXC-3023.34 GXC-0993051

u+2ceas | A . 1???2??,]@ f ;ﬁbf e | GXC-2023.78 GXC-1198011

U+2CCCD ff}% . f;fgigﬁ;ﬁf; f f;li e | GXC-2024.16 GXC-1228071

u+2ccrs | L . ﬁ?g??i@f;? . GXC-2024.55 GXC-0343071

u+2cpl0 | L . ngg??j\ﬂgfg? o GXC-2025.35 GXC-0549031

U+2CD8F @)ﬁ 1 3«1122‘22?,;@?; f ;’ﬂf e | GXC-1026.48 GXC-1310081

U+2cpA7 | i 1 Oiffgigﬂé;ﬂiﬂ; f ;’ﬂf e | GXC1026.97 GXC-1073081
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Unicode | Glyph Location Current Source | Suggested Source Note

U+2CEO05 ézl_'% 5 1§§E§ (gilj\ﬂg%%; Hlﬁ e GXC-3027.72 GXC-0188021

u+2cros | . 19?;%?3%%;? e | GXC1027.89 GXC-0167021

U+2CE29 7@_\% 53 1;&;&%2111?1@%%; H1ﬁ/|\$ GXC-1028.94 GXC-0013191

u+2cE3l | A 1 Of?g?ﬁ?f;i?ﬁ g | GXC-2029.10 GXC-1045181

2. References for source horizonal extension

Unicode | Glyph Location Current Source SO;JEEE;SF;::; ¢ Suggesg_eastioljfcl‘;zontal
U+2E0C4 *;F{ 5 3 ﬁ%tglfgﬂf ; f ;ﬁ);( e JMJ-043169 GXC201063 GXC-0325153
U+305E3 % 5 lsffgigggﬂf; f ;ﬁ);( e UTC-01074 GXC100025 GXC-1564062
U+30858 zﬁ w1 fogi'?;ﬂf; f ;mi( e UK-02937 GXC100895 GXC-1222031
U+310AF [‘T’:)ﬁ\ s 21?%?;%11%;@%;5;? ez UTC-01128 GXC202337 GXC-0217101
U+310BB ﬁ)ﬁ\ s 10??;{2571@4%;5;’? e UTC-01130 GXC102350 GXC-1027071

(End of Document)
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csu

		Unicode		Glyph		Location		Current Source		Suggested Source		Page		Index		Number		Note

		U+2A7DD		𪟝		《现代汉语词典》 第三版
第600页 第8个字头 第1个字		GXC-3001.22		GXC-0600081		600		8		1

		U+2A8DD		𪣝		《现代汉语词典》 第三版
第1572页 第8个字头 第1个字		GXC-1002.69		GXC-1572081		1572		8		1

		U+2AA07		𪨇		《现代汉语词典》 第三版
第1282页 第3个字头 第1个字		GXC-1003.68		GXC-1282031		1282		3		1

		U+2AA0A		𪨊		《现代汉语词典》 第三版
第1200页 第6个字头 第1个字		GXC-1003.72		GXC-1200061		1200		6		1

		U+2AA27		𪨧		《现代汉语词典》 第三版
第832页 第8个字头 第1个字		GXC-3003.84		GXC-0832081		832		8		1

		U+2AB8B		𪮋		《现代汉语词典》 第三版
第1381页 第4个字头 第1个字		GXC-1005.72		GXC-1381041		1381		4		1

		U+2AF47		𪽇		《现代汉语词典》 第三版
第710页 第2个字头 第1个字		GXC-1009.53		GXC-0710021		710		2		1

		U+2B088		𫂈		《现代汉语词典》 第三版
第367页 第2个字头 第1个字		GXC-1011.00		GXC-0367021		367		2		1

		U+2B1F4		𫇴		《现代汉语词典》 第三版
第187页 第4个字头 第1个字		GXC-2013.47		GXC-0187041		187		4		1

		U+2B230		𫈰		《现代汉语词典》 第三版
第1006页 第4个字头 第1个字		GXC-1014.04		GXC-1006041		1006		4		1

		U+2B362		𫍢		《现代汉语词典》 第三版
第915页 第6个字头 第1个字		GXC-3016.16		GXC-0915061		915		6		1

		U+2B37B		𫍻		《现代汉语词典》 第三版
第1346页 第18个字头 第1个字		GXC-3016.87		GXC-1346181		1346		18		1

		U+2B3AC		𫎬		《现代汉语词典》 第三版
第411页 第7个字头 第1个字		GXC-1017.44		GXC-0411071		411		7		1

		U+2B3CB		𫏋		《现代汉语词典》 第三版
第1019页 第12个字头 第1个字		GXC-3017.65		GXC-1019121		1019		12		1

		U+2B3D0		𫏐		《现代汉语词典》 第三版
第1569页 第1个字头 第1个字		GXC-1017.70		GXC-1569011		1569		1		1

		U+2B410		𫐐		《现代汉语词典》 第三版
第923页 第6个字头 第1个字		GXC-3018.46		GXC-0923061		923		6		1

		U+2B5AE		𫖮		《现代汉语词典》 第三版
第1489页 第14个字头 第1个字		GXC-4023.21		GXC-1489141		1489		14		1

		U+2B5AF		𫖯		《现代汉语词典》 第三版
第391页 第4个字头 第1个字		GXC-5023.25		GXC-0391041		391		4		1

		U+2B5EB		𫗫		《现代汉语词典》 第三版
第532页 第8个字头 第1个字		GXC-3024.06		GXC-0532081		532		8		1

		U+2B61E		𫘞		《现代汉语词典》 第三版
第1288页 第7个字头 第1个字		GXC-1024.62		GXC-1288071		1288		7		1

		U+2B624		𫘤		《现代汉语词典》 第三版
第3页 第9个字头 第1个字		GXC-4024.90		GXC-0003091		3		9		1

		U+2B62D		𫘭		《现代汉语词典》 第三版
第1181页 第2个字头 第1个字		GXC-1025.21		GXC-1181021		1181		2		1

		U+2B694		𫚔		《现代汉语词典》 第三版
第563页 第5个字头 第1个字		GXC-2026.42		GXC-0563051		563		5		1

		U+2B6E3		𫛣		《现代汉语词典》 第三版
第1542页 第7个字头 第1个字		GXC-2027.73		GXC-1542071		1542		7		1

		U+2B72C		𫜬		《现代汉语词典》 第三版
第1574页 第11个字头 第1个字		GXC-2029.93		GXC-1574111		1574		11		1

		U+2B7A9		𫞩		《现代汉语词典》 第三版
第867页 第3个字头 第1个字		GXC-0934.04		GXC-0867031		867		3		1

		U+2B7F9		𫟹		《现代汉语词典》 第三版
第523页 第9个字头 第1个字		GXC-0567.02		GXC-0523091		523		9		1

		U+2B7FC		𫟼		元素周期表
第 110 位元素		GXC-0242.07		GCE-110								Appeared in 5th Edition 

		U+2B81C		𫠜		《现代汉语词典》 第三版
第923页 第9个字头 第1个字		GXC-0992.09		GXC-0923091		923		9		1

		U+2B826		𫠦		《现代汉语词典》 第三版
第1212页 第5个字头 第2个字		GXC-2000.04		GXC-1212052		1212		5		2

		U+2B892		𫢒		《现代汉语词典》 第三版
第818页 第5个字头 第1个字		GXC-2000.36		GXC-0818051		818		5		1

		U+2B9EF		𫧯		《现代汉语词典》 第三版
第1395页 第5个字头 第1个字		GXC-4001.46		GXC-1395051		1395		5		1

		U+2BA81		𫪁		《现代汉语词典》 第三版
第749页 第12个字头 第1个字		GXC-3001.93		GXC-0749121		749		12		1

		U+2BA98		𫪘		《现代汉语词典》 第三版
第941页 第15个字头 第1个字		GXC-2002.01		GXC-0941151		941		15		1

		U+2BAE6		𫫦		《现代汉语词典》 第三版
第249页 第4个字头 第1个字		GXC-1002.24		GXC-0249041		249		4		1

		U+2BAFE		𫫾		《现代汉语词典》 第三版
第975页 第6个字头 第1个字		GXC-3002.27		GXC-0975061		975		6		1

		U+2BB7C		𫭼		《现代汉语词典》 第三版
第756页 第2个字头 第1个字		GXC-1002.66		GXC-0756021		756		2		1

		U+2BC02		𫰂		《现代汉语词典》 第三版
第325页 第10个字头 第1个字		GXC-2003.15		GXC-0325101		325		10		1

		U+2BD52		𫵒		《现代汉语词典》 第三版
第1282页 第3个字头 第2个字		GXC-1003.70		GXC-1282032		1282		3		2

		U+2BD58		𫵘		《现代汉语词典》 第三版
第63页 第7个字头 第2个字		GXC-1003.73		GXC-0063072		63		7		2

		U+2C029		𬀩		《现代汉语词典》 第三版
第1312页 第2个字头 第1个字		GXC-4006.36		GXC-1312021		1312		2		1

		U+2C060		𬁠		《现代汉语词典》 第三版
第1375页 第8个字头 第1个字		GXC-2006.52		GXC-1375081		1375		8		1

		U+2C0D8		𬃘		《现代汉语词典》 第三版
第336页 第6个字头 第1个字		GXC-2007.10		GXC-0336061		336		6		1

		U+2C129		𬄩		《现代汉语词典》 第三版
第1506页 第4个字头 第1个字		GXC-2007.28		GXC-1506041		1506		4		1

		U+2C1D5		𬇕		《现代汉语词典》 第三版
第1300页 第1个字头 第1个字		GXC-2007.75		GXC-1300011		1300		1		1

		U+2C227		𬈧		《现代汉语词典》 第三版
第1093页 第3个字头 第1个字		GXC-2008.15		GXC-1093031		1093		3		1

		U+2C359		𬍙		《现代汉语词典》 第三版
第1581页 第14个字头 第1个字		GXC-2009.06		GXC-1581141		1581		14		1

		U+2C4EB		𬓫		《现代汉语词典》 第三版
第1040页 第3个字头 第1个字		GXC-1010.64		GXC-1040031		1040		3		1

		U+2C4FC		𬓼		《现代汉语词典》 第三版
第1282页 第5个字头 第1个字		GXC-1010.69		GXC-1282051		1282		5		1

		U+2C542		𬕂		《现代汉语词典》 第三版
第818页 第10个字头 第1个字		GXC-1010.94		GXC-0818101		818		10		1

		U+2C591		𬖑		《现代汉语词典》 第三版
第1369页 第2个字头 第1个字		GXC-1011.31		GXC-1369021		1369		2		1

		U+2C616		𬘖		《现代汉语词典》 第三版
第615页 第19个字头 第1个字		GXC-2011.51		GXC-0615191		615		19		1

		U+2C61C		𬘜		《现代汉语词典》 第三版
第1583页 第1个字头 第1个字		GXC-1011.60		GXC-1583011		1583		1		1

		U+2C622		𬘢		《现代汉语词典》 第三版
第736页 第4个字头 第1个字		GXC-2011.82		GXC-0736041		736		4		1

		U+2C635		𬘵		《现代汉语词典》 第三版
第430页 第6个字头 第1个字		GXC-1012.35		GXC-0430061		430		6		1

		U+2C646		𬙆		《现代汉语词典》 第三版
第344页 第3个字头 第1个字		GXC-2012.55		GXC-0344031		344		3		1

		U+2C646		𬙆		《现代汉语词典》 第三版
第346页 第8个字头 第1个字		GXC-2012.55		GXC-0346081		346		8		1		Double

		U+2C714		𬜔		《现代汉语词典》 第三版
第224页 第8个字头 第1个字		GXC-1013.27		GXC-0224081		224		8		1

		U+2C79F		𬞟		《现代汉语词典》 第三版
第975页 第5个字头 第1个字		GXC-5014.31		GXC-0975051		975		5		1

		U+2C79F		𬞟		《现代汉语词典》 第三版
第981页 第2个字头 第2个字		GXC-5014.31		GXC-0981022		981		2		2		Double, Could be Wrong Of 蘋

		U+2C7C1		𬟁		《现代汉语词典》 第三版
第1497页 第11个字头 第1个字		GXC-1014.42		GXC-1497111		1497		11		1

		U+2C847		𬡇		《现代汉语词典》 第三版
第929页 第4个字头 第1个字		GXC-3015.07		GXC-0929041		929		4		1

		U+2C88A		𬢊		《现代汉语词典》 第三版
第1198页 第16个字头 第1个字		GXC-3015.44		GXC-1198161		1198		16		1

		U+2C8C0		𬣀		《现代汉语词典》 第三版
第1316页 第12个字头 第1个字		GXC-1015.74		GXC-1316121		1316		12		1

		U+2C8DE		𬣞		《现代汉语词典》 第三版
第1644页 第1个字头 第1个字		GXC-1015.91		GXC-1644011		1644		1		1

		U+2C925		𬤥		《现代汉语词典》 第三版
第1653页 第6个字头 第1个字		GXC-3016.92		GXC-1653061		1653		6		1

		U+2C930		𬤰		《现代汉语词典》 第三版
第549页 第1个字头 第1个字		GXC-2017.08		GXC-0549011		549		1		1

		U+2C9C0		𬧀		《现代汉语词典》 第三版
第1016页 第11个字头 第1个字		GXC-2017.79		GXC-1016111		1016		11		1

		U+2C9C0		𬧀		《现代汉语词典》 第三版
第1019页 第7个字头 第1个字		GXC-2017.79		GXC-1019071		1019		7		1		Double

		U+2CB2B		𬬫		《现代汉语词典》 第三版
第963页 第3个字头 第1个字		GXC-4020.09		GXC-0963031		963		3		1

		U+2CB32		𬬲		《现代汉语词典》 第三版
第968页 第1个字头 第1个字		GXC-2020.19		GXC-0968011		968		1		1

		U+2CB3A		𬬺		《现代汉语词典》 第三版
第188页 第1个字头 第1个字		GXC-4020.30		GXC-0188011		188		1		1

		U+2CB3A		𬬺		《现代汉语词典》 第三版
第683页 第1个字头 第1个字		GXC-4020.30		GXC-0683011		683		1		1		Double

		U+2CB63		𬭣		《现代汉语词典》 第三版
第1370页 第5个字头 第1个字		GXC-3021.18		GXC-1370051		1370		5		1

		U+2CB72		𬭲		《现代汉语词典》 第三版
第1214页 第2个字头 第1个字		GXC-1021.54		GXC-1214021		1214		2		1

		U+2CB74		𬭴		《现代汉语词典》 第三版
第644页 第3个字头 第1个字		GXC-1021.57		GXC-0644031		644		3		1

		U+2CBA4		𬮤		《现代汉语词典》 第三版
第424页 第2个字头 第1个字		GXC-3021.99		GXC-0424021		424		2		1

		U+2CBA4		𬮤		《现代汉语词典》 第三版
第513页 第6个字头 第2个字		GXC-3021.99		GXC-0513062		513		6		2		Double

		U+2CBC5		𬯅		《现代汉语词典》 第三版
第1355页 第6个字头 第1个字		GXC-2022.25		GXC-1355061		1355		6		1

		U+2CC56		𬱖		《现代汉语词典》 第三版
第269页 第3个字头 第1个字		GXC-3023.15		GXC-0269031		269		3		1

		U+2CC66		𬱦		《现代汉语词典》 第三版
第993页 第5个字头 第1个字		GXC-3023.34		GXC-0993051		993		5		1

		U+2CCA6		𬲦		《现代汉语词典》 第三版
第1198页 第1个字头 第1个字		GXC-2023.78		GXC-1198011		1198		1		1

		U+2CCCD		𬳍		《现代汉语词典》 第三版
第1228页 第7个字头 第1个字		GXC-2024.16		GXC-1228071		1228		7		1

		U+2CCF3		𬳳		《现代汉语词典》 第三版
第343页 第7个字头 第1个字		GXC-2024.55		GXC-0343071		343		7		1

		U+2CD10		𬴐		《现代汉语词典》 第三版
第549页 第3个字头 第1个字		GXC-2025.35		GXC-0549031		549		3		1

		U+2CD8F		𬶏		《现代汉语词典》 第三版
第1310页 第8个字头 第1个字		GXC-1026.48		GXC-1310081		1310		8		1

		U+2CDA7		𬶧		《现代汉语词典》 第三版
第1073页 第8个字头 第1个字		GXC-1026.97		GXC-1073081		1073		8		1

		U+2CE05		𬸅		《现代汉语词典》 第三版
第188页 第2个字头 第1个字		GXC-3027.72		GXC-0188021		188		2		1

		U+2CE08		𬸈		《现代汉语词典》 第三版
第167页 第2个字头 第1个字		GXC-1027.89		GXC-0167021		167		2		1

		U+2CE29		𬸩		《现代汉语词典》 第三版
第13页 第19个字头 第1个字		GXC-1028.94		GXC-0013191		13		19		1

		U+2CE31		𬸱		《现代汉语词典》 第三版
第1045页 第18个字头 第1个字		GXC-2029.10		GXC-1045181		1045		18		1
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		U+2E0C4		𮃄		《现代汉语词典》 第三版
第325页 第15个字头 第3个字		JMJ-043169		GXC201063		GXC-0325153		325		15		3

		U+305E3		𰗣		《现代汉语词典》 第三版
第1564页 第6个字头 第2个字		UTC-01074		GXC100025		GXC-1564062		1564		6		2

		U+30858		𰡘		《现代汉语词典》 第三版
第1222页 第3个字头 第1个字		UK-02937		GXC100895		GXC-1222031		1222		3		1

		U+310AF		𱂯		《现代汉语词典》 第三版
第217页 第10个字头 第1个字		UTC-01128		GXC202337		GXC-0217101		217		10		1

		U+310BB		𱂻		《现代汉语词典》 第三版
第1027页 第7个字头 第1个字		UTC-01130		GXC102350		GXC-1027071		1027		7		1





